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Inglês Ícones do visor

Potência do sinal

Estado da bateria

Mensagem de voz

Microfone desligado

Altifalante ligado

Altifalante desligado

Som desligado

Auscultadores ligados

Auscultadores Bluetooth ligados

Leitor de código de barras Bluetooth ligado

Bluetooth activado
Mensagem nova

Mensagem nova, importante

2009-01-01
System A

12345

Auscultador

Barra de cabeçalho
Visor a cores
Mostra as funções das 
teclas programáveis

Tecla de Navegação de 
quatro vias
Tecla do Auscultador 
no descanso e Tecla de 
Ligar/Desligar
Teclas alfanuméricas

Tecla de som desligado

Tecla de espaços

Ficha multi-usos*

*) Utilizada para carregamento da bateria, para configuração e como ficha de ligação 
para auscultadores.

Microfone

Tecla de Bloqueio de 
teclado e de Letras 
Maiúsculas/Minúsculas

Tecla táctil

Tecla de mensagem de voz

Tecla do Auscultador 
em uso

Teclas programáveis

Botão silenciador

Botão de descer o volume

Botão de subir o volume
Barra de estado

Ficha do cordão de 
puxão

Botão de alarmeLED
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Ler mensagem

Mensagem nova a cores

Ler mensagem a cores

Chamada não atendida

Chamada recebida

Chamada efectuada

Ligação ao sistema 

Bloqueio do teclado

Bloqueio do telefone
Microtelefone com a licença de produto d81 
Messenger
Microtelefone com a licença de produto d81 
Protector

Inglês Ícones do visor
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O microtelefone d81 DECT é multi-funções, com visor a cores, 
telefonia, mensagens e Bluetooth.  É um microtelefone 
altamente robusto, para ser usado em ambientes rudes e 
exigentes, como por exemplo instalações industriais.
Estão disponíveis 4 microtelefones:
• d81 Messenger, com funções de mensagem
• d81 Protector, com funções adicionais de alarme para 

segurança pessoal
• e duas versões intrinsecamente seguras – d81 Messenger EX 

e d81 Protector EX.
Leia as “Instruções de segurança” na página 14 antes de iniciar 
a utilização.

Agenda telefónica local x x x x
Agenda telefónica da empresa1

1.Esta função/característica requer PDM/Device Manager.

x x x x
Agenda telefónica central2

2.Esta função está dependente do sistema.

 x x x x
Funções de altifalante x x x x
Ficha para auscultadores x x x x
Vibração x x x x
Microfone ligado/desligado durante a 
chamada 

x x x x

SMS (serviço de mensagens escritas)2 x x x x
Mensagem de voz2 x x x x
Alarme de botão de pressão2 - x - x
Alarme de Homem Morto e de 
Imobilização

-  x3

3.Aplicável para o d81 Protector com a variante de Imobilização/Homem Morto.

- x

Alarme de Cordão de puxão3, 4

4.Esta função está dependente de licença.

- x - x
Bluetooth x x x x

Nota: As funções adicionais são descritas no Manual de 
Utilizador, Microtelefone Ascom d81 DECT, 92644GB.

Apresentação do Produto

Funções
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Ligar o microtelefone 
Prima e mantenha premido  até o microtelefone começar a 
vibrar e o visor se iluminar.
Desligar o microtelefone 

Prima e mantenha premido  até a janela de diálogo 
“Desligar?” ser visualizada no visor. Prima “Sim”.
Fazer uma chamada
Marcar um número pode ser feito das seguintes maneiras:

• No modo de espera, digitar o número e premir , ou a tecla 
programável “Ligar“.

• Premir , seleccionar o número da Lista de Chamadas, e 

premir  ou a tecla programável “Ligar”.

• Premir uma tecla de Atalho pré-programada 1 ou uma tecla 
Programável. 

• Marcar um número a partir da Agenda telefónica local. 
Premir a tecla programável “Menu”, seleccionar , 
seleccionar “Ligar ao contacto”, seleccionar o nome da lista 
e, em seguida, premir a tecla programável “Ligar” ou .

• Marcar um número a partir da Agenda telefónica central. 
Premir a tecla programável “Menu“, seleccionar , 
seleccionar Agenda telefónica central > procurar por nome, 
número ou último resultado. Premir “Procurar” e, em 
seguida, premir a tecla programável “Ligar” ou .

Atender/Terminar uma chamada
Quando ouvir o sinal de toque, premir  para atender. 
Para terminar a chamada, premir . 
Rejeitar uma chamada
Quando ouvir o sinal de toque, premir . A informação sobre 
a chamada irá ser guardada na Lista de chamadas.
Ligar/Desligar a função de altifalante
Durante uma chamada, premir a tecla programável  para 
ligar a função de altifalante, ou premir a tecla programável  
para desligar a função de altifalante.

Funções Básicas

1.As teclas alfanuméricas podem ser programadas com um número de telefone
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Ligar/Desligar os sinais de áudio
No modo de espera, premir longamente  ou  alterna 
entre ligar/desligar os sinais de áudio. O ícone “Sem som”  
indica que o microtelefone está completamente silenciado.

Premir brevemente  ou  antes de atender uma 
chamada, silencia o sinal do toque.
Ligar/desligar o microfone durante uma chamada
Premir “Mais”, seleccionar “Microfone ligado/desligado”, 
premir “Seleccionar”. Premir longamente  ou  
também liga/desliga o microfone.
Bloquear/Desbloquear o teclado manualmente
Para bloquear/desbloquear o teclado, premir  e, em 
seguida, premir a tecla programável “Bloquear” ou  
Sim”. O ícone  indica que o teclado está bloqueado.
Alterar o volume durante uma chamada
Premir  para subir o volume, e premir  para descer o 
volume. Ou, utilizar  e  na tecla de Navegação para 
alterar o volume.
Carregar a bateria
Poderá carregar a bateria num carregador autónomo ou numa 
faixa de carregadores. Um LED cor de laranja no microtelefone 
indica que a bateria está a carregar e, quando a bateria está 
completamente carregada, o LED fica verde e um ícone de 
carga completa  é mostrado no visor.
O microtelefone está completamente operacional quando está 
ligado ao carregador autónomo. O microtelefone não vibra 
quando está ligado ao carregador autónomo.
A bateria também pode ser carregada num carregador para kit 
de baterias, em separado.
Nota: Carregar a bateria abaixo de 5 °C irá prejudicar a bateria 
e encurtar a vida útil. NÃO é permitido carregar qualquer 
bateria em zonas perigosas. NÃO é permitido carregar apenas 
o kit de baterias EX.
Remover a bateria
Recomendamos desligar o microtelefone antes de remover a 
bateria.
Nota: NÃO é permitido desmontar qualquer kit de baterias em 
zonas perigosas.
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Para a descrição de todas as funções, ver Manual de Utilizador, 
Microtelefone Ascom d81 DECT, TD 92644GB

Mensagen

Chamadas

Atalhos

Definições

ContactosPerfis

Serviços

Conexões

.

Navegar no menu

Utilize  para se deslocar pela estrutura do menu.
Os menus são: “Conexões”, “Chamadas”, “Atalhos”, 
“Serviços”, “Mensagens”, “Definições”, “Perfis” e 
“Contactos”.
As três teclas programáveis abaixo do visor são utilizadas para 
fazer selecções no menu. A função de cada tecla programável é 
explicada por texto no campo da tecla programável no visor.

Contactos
Utilizar a Agenda telefónica local
Para encontrar um contacto e fazer uma chamada: Premir a 
tecla programável “Menu“, seleccionar , e seleccionar “Ligar 
ao contacto”. Escrever a primeira letra do nome ou o nome 
completo (aparece no campo de Procura ao escrever o texto) ou 
avançar gradualmente pela lista de contactos. Seleccionar o 
nome e premir a tecla programável “Ligar” ou premir  .

Operação com o menu
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Para editar um contacto:  Seleccionar “Editar Contacto”, 
seleccionar o nome e premir “Editar”. Fazer as alterações, 
premir “OK” e, em seguida, premir “Guardar”.
Para adicionar um contacto: Seleccionar “Adicionar contacto” e 
seleccionar “Novo” ou “Da lista de chamadas”. Premir “Adicionar”, 
escrever o nome e premir “OK”. Seleccionar “Número”, escrever o 
número, premir “OK” e premir “Guardar”.
Para eliminar um contacto: Seleccionar “Eliminar Contacto”, 
seleccionar o nome, premir “Eliminar” e, em seguida, premir “Sim”.

Utilizar a agenda telefónica central
Premir a tecla programável “Menu“, seleccionar  e seleccionar 
“Agenda telefónica central”. Seleccionar “Procurar por nome”, 
“Procurar por número” ou “Último resultado”. Escrever a(s) 
primeira(s) letra(s) do nome próprio, e/ou a(s) primeira(s) letra(s) 
do apelido. Premir “Procurar”. É feita uma procura na Agenda 
telefónica central e é visualizada uma lista dos nomes 
correspondentes. Para avançar gradualmente para a entrada 
seguinte por ordem alfabética, premir  na tecla de Navegação. 
Premir “Mais” para adicionar um contacto, ou premir a tecla 
programável “Ligar” ou  para fazer a chamada.

Utilizar a agenda telefónica da empresa
A agenda telefónica da empresa tem que ser importada 
através de PDM antes de poder ser visualizada no 
microtelefone. Ver o Manual de Utilizador, Microtelefone 
Ascom d81 DECT, TD 92644GB.
Para procurar um nome e fazer uma chamada: Premir a tecla 
programável “Menu“, seleccionar , e seleccionar “Ligar ao 
contacto”. Um contacto da agenda telefónica da empresa está 
marcado com o ícone . Seleccionar o nome/número e premir 
a tecla programável “Ligar” ou premir . Para os contactos 
da agenda telefónica da empresa apenas estão disponíveis 
números de trabalho, e não são editáveis.

Teclas Programáveis e teclas de Atalho 
As teclas Programáveis do meio e da direita, abaixo do visor, 
podem ser definidas para funções específicas, como por 
exemplo ligar para um número específico.
Premir longamente uma tecla de Atalho pode ter a mesma 
função que uma tecla Programável. As teclas “0” e de “2” até 
“9” podem ser programadas como teclas de Atalho.  
Para mais informações acerca de teclas Programáveis e teclas de 
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Atalho, ver o Manual de Utilizador, Microtelefone Ascom d81 
DECT, TD 92644GB.

Mensagens
Receber uma mensagem de texto
Quando é recebida uma mensagem de texto, o LED começa a 
piscar e é emitido o sinal de alerta de mensagem. O ícone   e o 
conteúdo da mensagem recebida são automaticamente 
visualizados. O ícone vai continuar no visor até todas as mensagens 
novas terem sido abertas. Se a mensagem for recebida durante 
uma chamada, o utilizador é avisado por um bip. 
É possível responder à mensagem, reencaminhar a mensagem, ligar 
ao remetente e ligar ao número1 incluído no texto. Também é 
possível ler a mensagem mais tarde, premindo “Fechar”. Uma 
mensagem recebida é guardada na Caixa de entrada. As 30 últimas 
mensagens recebidas são guardadas na Caixa de entrada. A 
mensagem inclui informação acerca da data e da hora.

Ler uma mensagem guardada
Premir a tecla programável “Menu“, seleccionar , e 
seleccionar “Caixa de entrada”. Utilizar  e  na tecla de 
Navegação para navegar pela lista. Seleccionar a mensagem e 
premir a tecla programável “Ver” para ler a mensagem.

Enviar mensagens
Premir a tecla programável “Menu“, seleccionar , e 
seleccionar “Escrever mensagem nova”. Escrever o texto, premir 
a tecla “Enviar” e, em seguida. escrever o número ou premir a 
tecla programável  para procurar na agenda telefónica. 
Premir “Enviar”.

Eliminar uma mensagem guardada
Premir a tecla programável “Menu“, seleccionar , e 
seleccionar “Caixa de entrada”. Utilizar  e  na tecla de 
Navegação para navegar pela lista. Seleccionar a mensagem e 
premir Ver > Mais > Eliminar. Premir a tecla Programável “Sim” 
para eliminar a mensagem. 
Ouvir mensagens de voz
Uma mensagem de voz nova é indicada por uma janela de 
diálogo e pelo ícone   na barra de estado.  Apenas é 

1.O número tem obrigatoriamente que ter um mínimo de 3 dígitos.
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visualizada uma mensagem de voz de cada vez na lista de 
mensagens.
Premir a tecla programável “Menu“, seleccionar , e 
seleccionar “Caixa de entrada”. Seleccionar a mensagem 
(indicada pelo ícone  à frente da mensagem), e premir a 
tecla programável “Ver”. Premir “Ligar” ou . 
Alternativa:
Premir longamente  irá fazer uma chamada para o 
serviço de mensagens de voz. Se o número da extensão não 
estiver disponível, é visualizada a janela de diálogo “Número 
de serviço de mensagens de voz não definido”. Ver o Manual 
de Utilizador, Microtelefone Ascom d81 DECT, TD 92644GB.

Definições
Ligar/Desligar o bloqueio automático do teclado 
Premir a tecla programável “Menu“, seleccionar , e 
avançar gradualmente para “Bloqueios”. Seleccionar 
“Bloqueio Automático do Teclado”, seleccionar “Ligar/
Desligar” e premir “Anterior”. Quando o teclado está 
bloqueado, o ícone  é visualizado.
Para desbloquear, premir a tecla  e, em seguida, a tecla 
“Sim”.

Ligar/Desligar a vibração
Premir a tecla programável “Menu“, seleccionar , e 
avançar gradualmente para “Sons e Alertas”. Seleccionar 
“Alerta de vibração” e, em seguida, seleccionar “Ligado”, 
“Ligado se silencioso” (ou seja, a vibração está ligada quando 
o telefone está silenciado), ou “Desligado”. Premir “Anterior”. 

Ajustar o Volume de toque 
Premir a tecla programável “Menu“, seleccionar , e avançar 
gradualmente para “Sons e Alertas”. Seleccionar “Volume” e 
avançar gradualmente com  para subir o volume e com  para 
descer o volume. Premir “OK” para guardar a definição.

Definir sinais de toque diferentes para chamada interna, 
chamada externa e chamada de retorno 
Premir a tecla programável “Menu“, seleccionar , e 
avançar gradualmente para “Sons e Alertas”. Seleccionar 
“Sinais de toque”>“Chamada interna”, “Chamada externa”, 
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ou “Chamada de retorno”. Seleccionar o som. Premir “Tocar” 
permite ouvir os diferentes sons. Premir “Anterior”.

Definições de alarme
A função de alarme apenas é aplicável ao d81 Protector.
Premir a tecla programável “Menu”. Seleccionar , 
seleccionar “Alarme” e, em seguida, seleccionar “Activar 
alarme”. Seleccionar “Cordão de Puxão“1,2, “Homem Morto”2 
e/ou “Imobilização“2 e, em seguida, premir a tecla programável 
“Seleccionar“ para alterar a definição. A caixa de verificação 
fica marcada. Para retirar a definição, seleccionar um alarme e, 
em seguida, premir “Seleccionar”. A caixa de verificação fica 
desmarcada.

Para mais informações acerca dos alarmes e de definições 
adicionais, ver o Manual de Utilizador, Microtelefone Ascom 
d81 DECT, TD 92644GB e o Manual de configuração, 
Microtelefone Ascom d81 DECT,  TD 92674GB. 

1.Esta função está dependente de licença.
2.Aplicável apenas para o d81 Protector com a opção de fábrica "Imobilização/Homem 

Morto".
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A função de alarme apenas é aplicável ao d81 Protector.

O microtelefone tem um alarme para segurança pessoal. Podem 
ser activados alarmes adicionais no menu “Definições” . 
Para mais informações acerca dos alarmes e de definições 
adicionais, ver o Manual de Utilizador, Microtelefone Ascom 
d81 DECT, TD 92644GB e o Manual de configuração, 
Microtelefone Ascom d81 DECT, TD92674GB.

Alarme Pessoal

Premir  duas vezes ou mais, e o texto “Alarme Pessoal” 
(predefinição) é visualizado. Dependendo dos parâmetros 
definidos:
• ouve-se um bip 
• o LED cor de laranja pisca duas vezes
• a vibração liga-se brevemente
• ouve-se o ALS ou é feita uma chamada pré-definida
• o microtelefone recebe uma notificação de que o alarme foi 

recebido pelo sistema. Esta função está dependente do 
sistema.

Alarme de Teste

Premir e manter premido  até que o texto “Alarme de 
Teste” (predefinição) seja visualizado. Dependendo dos 
parâmetros definidos:
• ouve-se um bip 
• o LED cor de laranja pisca duas vezes
• a vibração liga-se brevemente
• ouve-se o ALS ou é feita uma chamada pré-definida
• o microtelefone recebe uma notificação de que o alarme foi 

recebido pelo sistema. Esta função está dependente do 
sistema.

Operação do alarme
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Estão disponíveis os seguintes acessórios para o d81 Normal:
• Mola de cinto, tipo rotativo
• Mola normal
• Estojo de pele, incluindo mola de cinto
• Cordão de segurança
• Cordão de puxão
• Placa de cobertura, sem mola
• Faixa de recarga
• Carregador para kit de baterias
• Carregadores autónomos
• Placas de frente (5 cores)

• Auscultadores com microfone na haste1

• Adaptador para auscultadores com microfone na haste
• Auscultadores Peltor com protecção de audição (opcional)
• Adaptador para auscultadores com classificação EX, para 

auscultadores Peltor normais (opcional)

Estão disponíveis os seguintes acessórios para o d81 com 
classificação EX:
• Mola de cinto, tipo rotativo
• Mola normal
• Estojo de pele, incluindo mola de cinto
• Cordão de segurança
• Cordão de puxão
• Placa de cobertura, sem mola
• Faixa de recarga
• Abridor de kit de baterias
• Carregadores autónomos
• Adaptador para auscultadores com classificação EX, para 

auscultadores Peltor normais (opcional)

Acessórios

1.Requer adaptador para Auscultadores com microfone na haste. Encomendados 
separadamente.
13



Instruções de Segurança

Para uma operação segura e eficiente do microtelefone, quando 
utilizar o microtelefone siga as directrizes indicadas no Guia de 
Consulta Rápida, bem como todas as precauções de segurança 
necessárias. Siga as instruções de utilização e cumpra todos os 
avisos e precauções de segurança mostrados no produto e no 
Manual de Utilização.

Este produto deve ser usado apenas com as seguintes baterias:

• N.º de Art.: 660273 Bateria
• N.º de Art.: 660274 Bateria EX

Carregadores simples só podem ser alimentados com 
transformadores de corrente fornecidos pelo fabricante.

Estão disponíveis os seguintes transformadores de corrente 
(Designações dos Fabricantes):

• N.º Art. DC3: 130160B Unidade de fonte de alimentação, CA: 
100-240V, CC: 5V/0,65A – Europa

• N.º Art. DC3: 130166B Unidade de fonte de alimentação, CA: 
100-240V, CC: 5V/1A – E.U.A., Canadá, AUS e Reino Unido

• N.º Art. DC4: 130161A Unidade de fonte de alimentação, CA: 
100-240V, CC: 5V/2A – Europa, E.U.A., Canadá, AUS e Reino 
Unido
14



Instruções de Segurança para EX
Utilização intrinsecamente segura:

CONDIÇÕES ESPECIAIS DE USO

O símbolo X colocado após a marca de a prova de explosão  
indica que durante o uso do aparelho as seguintes condições 
deverão ser seguidas:
• Os terminais só podem ser utilizados com baterias de lithium-

ion conforme características elétricas mostrado no Manual do 
Usuário.

• Não carregue ou desconecte a bateria nas áreas classificadas.
• Somente utilize o carrregador de bateria especificado no 

Manual do Usuário.

0470
SIRA 10ATEX2072     IECEx SIR 10.0038   NCC11.0424
II 2G, II 2D Ex ib IIC T4 Gb  Ex ib IIIC T55°C Db IP65

Tamb= -10o C to +40o C
НАНИО ЦСВЭ POCC SE.ГБ05.B03353

Ex ib IIC T4 Gb X
Ex ib IIIC T55°C Db X
-10° C ≤ Ta ≤ +40 °C

2011 2368858 I.S. for Class I, Zone 1,
AEx ib IIC T4
Tamb= -10° C to +40° C

Uso em áreas classificadas:

2011 2368858 IP 64 T4 Non-Incendive for
Class I, Div 2, Groups A, B, C, D
Tamb= -10° C to +40° C
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Carregar a bateria EX

Não é permitida a troca ou
carregamento de baterias
em áreas classificadas.
Usar somente carregadores 
aprovados Vide certificado.
Um=5,25V  lm=1,15A

Para a utilização em zonas classificadas como perigosas, utilize ape-
nas um kit de baterias aprovado. O kit de baterias tem obrigatoria-
mente de estar marcado com o N.º de Art.: 660274 na etiqueta. 
Parâmetros de recarga: Um = 5,25V, Im = 1,15A
Para saber quais os tipos de bateria aprovados, consulte o 
certificado IECEx SIR 10.0038 ou Sira 10ATEX2072 e suplementos 
posteriores.
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Os documentos acima descritos, bem como a Declaração de 
Conformidade CE, podem ser consultados em 
http://www.ascom.com/ws/ products_ws.htm e 
http://www.iecex.com.
IMPORTANTE: NÃO é permitido carregar nem substituir baterias 
em áreas perigosas. Só é permitido carregar o microtelefone com 
classificação EX utilizando um carregador marcado com DC3-
AAAB/rev. 1A (ou rev. superior), DC4-AxxB/rev. 3A (ou rev. 
superior), CR3-AxxB/rev. 2A, ou CR3-AxxC na etiqueta. Não é 
permitido carregar apenas o kit de baterias EX.

Montagem/desmontagem da bateria EX
Antes de utilizar o microtelefone pela primeira vez, puxe o kit de 
baterias para cima e retire a tire a fita de protecção. Introduza o 
kit de baterias e monte-o, enroscando os parafusos fornecidos, 
utilizando o abridor de kit de baterias (uma ferramenta especial 
fornecida). 
Para desmontar o kit de baterias, utilize o abridor de kit de 
baterias e desenrosque os parafusos. Desmonte o kit de baterias, 
puxando-o para cima. Para montar o kit de baterias, utilize o 
abridor de kit de baterias e enrosque os parafusos.
IMPORTANTE: NÃO é permitido remover o kit de baterias em 
zonas perigosas.
Auscultadores em zonas perigosas
Em zonas perigosas, só é permitido utilizar o adaptador de 
auscultadores com classificação EX (N.º de Art.: 660281) em 
conjunto com auscultadores Peltor com classificação EX. Os 
auscultadores Peltor têm obrigatoriamente de ser compatíveis 
com os seguintes parâmetros de saída da tomada para 
auscultadores:
Uo = 4,2 V
Io = 169 mA
Po = 629 mW
Co = 2,2 µF
Lo = 2,2 µH
Atenção
• O produto está alojado numa caixa que satisfaz a norma IP65.  

No entanto, o microtelefone com a classificação EX não se 
destina a ser mergulhado em água ou em poeira.
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Nota: A Sira testou a caixa em conformidade com a norma IP64. 
A marcação IPX5 baseia-se em testes da Ascom e não é 
validada pela Sira.

• Se suspeitar de algum dano, não utilize o microtelefone com a 
classificação EX numa zona perigosa.

• Em microtelefones com a classificação EX, utilize apenas 
baterias dos tipos aprovados. A bateria tem obrigatoriamente 
de ter o texto de segurança gravado no plástico e tem 
obrigatoriamente de ter o número de artigo 660274.

• Certifique-se de que as marcações do produto correspondem 
aos requisitos do local de utilização.

• Antes da instalação, consulte a documentação do produto.
• É obrigatório o cumprimento das regras e dos regulamentos 

nacionais de segurança.
• Não utilize os acessórios do produto sem se certificar de que são 

adequados para utilização em zonas perigosas.
• Não é permitido fazer modificações ao produto.
• Só é permitido fazer reparações ao produto em oficinas de 

reparação autorizadas.

Declarações de Conformidade 
Regulamentar

ID de Design Qualificado Bluetooth
ID de QD Bluetooth: B016451

Requisitos de Ambiente para Microtelefones DECT

• Utilize o microtelefone apenas em temperaturas entre -10 oC e 

+55 oC (14 oF e 131 oF).
IMPORTANTE: A utilização de microtelefones com classificação 
EX só é permitida em temperaturas entre -10 oC e +40 oC (14 oF 
e 104 oF) em zonas perigosas.

• Evite expor o microtelefone à luz solar directa ou a outras 
fontes de calor.

• Evite níveis de volume que possam ser prejudiciais à audição. A 
exposição a uma pressão de som excessiva com o auricular ou 
os auscultadores do microtelefone pode causar a perda 
permanente de audição.

• Não exponha o microtelefone a chamas.
• Mantenha o microtelefone longe de calor e humidade 

excessivos.
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• Evite mudanças súbitas de temperatura, para evitar a formação 
de condensação dentro do microtelefone. Recomendamos que 
ponha o microtelefone dentro de um saco de plástico estanque 
até a temperatura ser ajustada, por exemplo, ao entrar ou sair de 
um edifício frio num dia quente ou de um edifício quente num 
dia frio.

• Proteja o seu microtelefone de líquidos e gases agressivos.
• Mantenha o microtelefone afastado de campos 

electromagnéticos fortes.
• Se o microtelefone estiver frio, não o ponha num carregador.
Bateria
• Não ponha a bateria dentro de água. Poderá causar um curto-

circuito e danificar a bateria.
• Não exponha a bateria a chamas. A bateria poderá explodir.
• Não deixe que os contactos de metal da bateria entrem em 

contacto com qualquer outro objecto de metal. Poderá causar 
um curto-circuito e danificar a bateria.

• Não deixe a bateria em locais onde esteja sujeita a temperaturas 
extremamente altas (por exemplo, dentro de um carro fechado 
num dia quente).

• Utilize o Carregador Autónomo ou a Faixa de Recarga para 
carregar a bateria. Antes de utilizar a bateria pela primeira vez, 
carregue-a durante pelo menos uma hora.  É de notar que, se 
carregar apenas a bateria, terá de usar um carregador de kit de 
baterias de montagem em parede.
IMPORTANTE: Só é permitido carregar o microtelefone com
classificação EX utilizando um carregador marcado com DC3-
AxxB/rev. 1A (ou rev. superior), DC4-AxxB/rev. 3A (ou rev. 
superior), CR3-AxxB/rev. 2A, ou CR3-AxxC na etiqueta. Não é 
permitido carregar apenas o kit de baterias EX.

• Não carregue a bateria se a temperatura ambiente for superior a 

40 oC ou inferior a 5 oC (superior a 104 oF ou inferior 41 oF). 
• Não tente desarmar a bateria.
• Não desligue a bateria excepto se for necessário substitui-la.
• Desligue o microtelefone antes de retirar a bateria.
Descartar a bateria
• As baterias avariadas têm obrigatoriamente de ser entregues 

num ponto de recolha específico para resíduos químicos.
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Declarações de Conformidade Regulamentar 
(apenas UE/EFTA)
Este equipamento destina-se a ser utilizado em qualquer país 
pertencente à UE e EFTA.

Este equipamento está em conformidade com os requisitos 
essenciais, bem como com outras provisões relevantes, da 
Directiva R&TTE 1999/5/CE. A Declaração de Conformidade pode 
ser consultada em:

https://www.ascom-ws.com/doc/ 

O microtelefone está marcado com a etiqueta 

Declarações de Conformidade Regulamentar 
(apenas E.U.A. e Canadá)

Declarações de Conformidade FCC
Este equipamento foi testado e aprovado em conformidade com os 
limites para equipamentos digitais da Classe B, de acordo com a 
parte 15 do Regulamento FCC. Estes limites foram criados para 
proporcionar uma protecção razoável contra interferência 
prejudicial numa instalação residencial. Este equipamento gera, 
utiliza e pode emitir energia de frequência de rádio (RFI) e, se não 
for instalado e utilizado em conformidade com as instruções, 
poderá causar interferências prejudiciais em comunicações por via 
rádio. No entanto, não é dada qualquer garantia de que não 
ocorram interferências numa instalação específica. Se este 
equipamento causar interferências prejudiciais à recepção de rádio 
ou de televisão (o que pode ser determinado ligando e desligando 
o equipamento), o utilizador é aconselhado a tentar corrigir as 
interferências adoptando uma ou mais das seguintes medidas:

• Alterar a orientação ou a localização da antena de recepção.
• Aumentar a distância entre o equipamento e o receptor.
• Ligar o equipamento a uma tomada de um circuito eléctrico 

diferente do circuito eléctrico ao qual o receptor está ligado.
• Consultar o revendedor ou um técnico experiente de rádio/TV, 

para obter assistência.

FCC ID: BXZDH5BL
IC: 3724B-DH5BL
US: 9FVW4NANDH5 HAC



Este aparelho da Classe B está em conformidade com o ICES-003 
do Canadá.
Este aparelho da Classe B está em conformidade com a norma 
NMB-003 do Canadá.

Não pode ser assegurada a privacidade de comunicações ao utilizar 
este microtelefone.

Exposição a Sinais de Frequência Radio (RFS)
Este equipamento está em conformidade com os limites de 
exposição a radiação definidos pela FCC para ambientes sem 
controlo. Este aparelho está em conformidade com o limite SAR de 
1,6 W/kg da FCC. O valor máximo SAR medido quando utilizado 
junto ao ouvido é de 0,013 W/kg. O telefone foi também testado 
quando utilizando junto ao corpo, com uma mola de cinto, e o valor 
máximo SAR desta configuração é de 0,016 W/kg. Este aparelho 
não pode nunca ser colocado próximo de, nem operar em conjunto 
com, outra antena ou transmissor.

A utilização de acessórios não aprovados pela Ascom poderá violar 
as directrizes de exposição RF da FCC e deverá ser evitada.

Informação ao utilizador
Este aparelho está em conformidade com a Secção 15 do 
Regulamento de Operação da FCC, estando sujeito às seguintes 
duas condições:

1 este aparelho não pode causar interferências prejudiciais, e 

2 este aparelho tem obrigatoriamente de aceitar quaisquer 
interferências recebidas, incluindo interferências que possam 
causar uma operação indesejada.

Modificações
Alterações ou modificações ao equipamento que não sejam 
expressamente aprovadas pela entidade responsável pela 
respectiva conformidade poderão anular a autoridade do utilizador 
para operar o equipamento.
21



ascom

www.ascom.com ]

 ]

92
66

7P
T 

Ve
r. 

D
, J

un
e 

20
12

 –
 A
sc

om
 (

Sw
ed

en
) 

A
B 

– 
Sp

ec
i�f
ic

at
io

ns
 a

re
 s

ub
je

ct
 t

o 
ch

an
ge

 w
it

ho
ut

 n
ot

ic
e 


